

Załącznik nr 3

WZÓR UMOWY 
Zawarta w dniu ………………………………….. r. w Krakowie w wyniku przeprowadzonego postępowania o zamówienie publiczne w trybie podstawowym
pomiędzy:
Akademia Górniczo – Hutnicza im. Stanisława Staszica w Krakowie, Al. Mickiewicza 30, 30-059 Kraków, Wydział /Instytut, inna jednostka/ ...............................................................................
reprezentowana przez:
1.Dziekana Wydziału /Kierownika Jednostki/..............................................................................
zwaną dalej Najemcą
a
………………………………………………………………………………………………......
/nazwa i siedziba firmy lub osoby prowadzącej działalność gospodarczą oraz jej adres/. 
reprezentowaną przez:
1.................................................................................................................................................
zwaną/ym dalej WYNAJMUJĄCYM,
zwanych w dalszej treści umowy „Stronami”
o następującej treści:
§ 1
Przedmiot umowy
     1. Na podstawie niniejszej umowy Wynajmujący oddaje Najemcy do używania w jego siedzibie  
aparaturę badawczą (systemu wizyjnego do przestrzennych pomiarów próbek zakrzywionych), przeznaczonego do badania procesu uplastyczniania próbek pobranych z rur stalowych na potrzeby realizacji projektu WIMIR pt. „Detektor naprężeń krytycznych rurociągów stalowych, tj:
     …………………………………………………………………/nazwa urządzenia/
w zamian za zapłatę wynagrodzenia na zasadach określonych w § 5 niniejszej umowy. Szczegółową funkcjonalność urządzenia określa załącznik nr 1 do niniejszej umowy. Urządzenie dostarczone będzie w stanie nienaruszonym i nie będzie obarczone wadami. Szczegółowy Opis przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 1 do niniejszej umowy i stanowi jej integralną część.
2. Wynajmujący oświadcza, że jest właścicielem aparatury wymienionej w ust. 1 stanowiącej przedmiot niniejszej umowy.
3. Wynajmujący zapewni sprawność aparatury w całym okresie najmu.
4. Wynajmujący zapewni wraz z oddaną Najemcy aparaturą oprogramowanie (licencję) do zarządzania urządzeniem.
5. Sprzedawca zapewni kompleksowe szkolenie pracowników (maksymalnie 5 osób) w pełnym zakresie obsługi aparatury (minimum 2 dni po 8 godzin dziennie), w języku polskim, tj. :zasady obsługi, opis budowy i sposobu działania dostarczonej aparatury badawczej, wraz z przeprowadzeniem przykładowych pomiarów, a jego rozpoczęcie powinno nastąpić w czasie do 7 dni roboczych od dnia instalacji aparatury pomiarowej w laboratorium Najemcy.
§ 2
Terminy
1. Umowa zostaje podpisana na okres 10 tygodni od dnia przekazania przedmiotu najmu, w tym dostarczenie, montaż, uruchomienie w zakresie użytkowania aparatury pomiarowej wraz z przeszkoleniem do 7 dni od daty podpisania umowy, do laboratorium Najemcy odbywać się będzie w godzinach pomiędzy 08:00 a 16:00 w dni robocze.
2. Transport urządzenia i jego instalacja odbywa się na koszt i ryzyko Wynajmującego. Z przekazania urządzeń zostanie sporządzony protokół po jednym egzemplarzu dla każdej strony.
3. Za datę wykonania dostawy do Najemcy uznaje się datę przekazania przedmiotu umowy.
§ 3
1. Wynajmujący oświadcza, że jest właścicielem dostarczanej Najemcy aparatury pomiarowej i pozostawać nim będzie przez cały okres obowiązywania umowy. 
2. Wynajmujący jest zobowiązany do ubezpieczenia dostarczonej aparatury przez cały czas obowiązywania niniejszej Umowy na warunkach ubezpieczenia sprzętu elektronicznego (typu „all risk”), w zakresie przynajmniej następujących ryzyk: pożar, zalanie i inne siły przyrody, kradzież z włamaniem i rabunek, celowe uszkodzenie przez osoby trzecie, uderzenie pioruna i przepięcia, upuszczenie, przy czym polisa będzie obejmowała wypłatę odszkodowania do wartości odtworzeniowej aparatury pomiarowej z dnia jej zakupu.
3. Po zakończeniu okresu najmu, Wynajmujący jest zobowiązany odebrać aparaturę na własny koszt i ryzyko. Odbiór aparatury strony zobowiązane są potwierdzić w Protokole odbioru aparatury od Najemcy. Potwierdzenie odbioru aparatury przez Wynajmującego jest równoznaczne z brakiem zastrzeżeń dot. jego stanu technicznego.
§ 4
Naprawy i serwis
1. Wynajmujący zapewni Najemcy przez cały okres trwania umowy wsparcie serwisowe i techniczne polegające w szczególności na:
a) przekazaniu instrukcji obsługi w języku polskim lub angielskim do aparatury i oprogramowania;
b) wykonywaniu naprawy usterek na koszt własny, w tym również wymiany zużywających się części, powstałych podczas prawidłowej eksploatacji urządzenia, tj. zgodnie z zaleceniami producenta, dokonywania przeglądów zgodnie z zaleceniami producenta (z wyłączeniem usterek powstałych w wyniku nieprawidłowej eksploatacji, użytkowania niezgodnego z instrukcją obsługi, uszkodzeń mechanicznych), w terminie 14 dni od zawiadomienia o takiej konieczności przez Najemcę.
2. Czas reakcji technika serwisu określony jest w godzinach roboczych pracy serwisu (8.00 -- 16.00), oprócz sobót, niedziel i świąt i dotyczy zgłoszeń awarii. Czas reakcji serwisu od zgłoszenia awarii nastąpi najpóźniej w czasie kolejnego dnia roboczego. Naprawa powinna być zakończona w ciągu 14 dni od zgłoszenia. Usunięcie awarii ma być potwierdzone diagnostyką lub testem i ponownym uruchomieniem przedmiotu zamówienia. Jeśli naprawa nie zostanie zakończona w przeciągu 14 dni, Najemcy do czasu zakończenia naprawy przysługuje prawo do urządzenia zastępczego o zbliżonych parametrach technicznych. Wszelkie koszty i ryzyka związane z transportem i instalacją urządzenia ponosi Wynajmujący. Urządzenie zastępcze zostanie dostarczone w dniu następnym po dniu, w którym naprawa miała być wykonana.
3. Zawiadomienia, o których mowa w ust. 1. i 2. będą przesyłane na:
adres e-mail: ……………………
lub telefonicznie: …………………….
Zawiadomienie przesłane w takiej formie należy uznać za skuteczne.
4. Osobą właściwą do kontaktów ze strony Wynajmującego jest: ……………………
5. Osobą właściwą do kontaktów ze strony Najemcy w związku z realizacją niniejszej umowy jest ………………………………….; tel. stacjonarny: ……………………., tel. kom. …………………., e-mail: ……………………
6. W przypadku awaryjności urządzenia skutkującego jego wyłączeniem z eksploatacji na ponad 14 dni kalendarzowych w miesiącu Najemca może żądać wymiany urządzenia na inne spełniające wymagania określone w załączniku nr 1 w terminie 36 godzin roboczych od daty zgłoszenia pod rygorem rozwiązania umowy, o którym mowa w § 6 ust. 2.
7. W przypadku, gdy naprawa urządzenia nie jest możliwa, Wynajmujący w ciągu 14 dni kalendarzowych od zgłoszenia Najemcy faktu niemożności naprawy, dostarczy urządzenie zamienne spełniające wymagania określone w załączniku nr 1.
8. Najemca jest zobligowany do korzystania z urządzenia zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z opisem zawartym w instrukcji obsługi stanowiącej załącznik nr 2, w sposób nie powodujący obniżania jego wartości ponad normalne zużycie.
9. Bez zgody Wynajmującego wyrażonej na piśmie pod rygorem nieważności, Najemca nie może oddać przedmiotu najmu osobie trzeciej w podnajem albo do bezpłatnego używania.
10.Wszelkie naprawy, przeglądy i usunięcia usterek zostaną udokumentowane protokołem zawierającym.: datę naprawy, numer seryjny urządzenia, opis usterki i sposób jej usunięcia wraz z podpisem osoby wykonującej naprawę i osoby odbierającej. Protokół zostanie sporządzony w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron niniejszej Umowy. 
§ 5
Wynagrodzenie
1. Całkowita wartość umowy w okresie jej obowiązywania nie przekroczy kwoty ……….zł brutto (słownie: …………………………………………………….)
2. Wynagrodzenie, o którym mowa w ust. 1 płatne będzie w 3 miesięcznych ratach z zgodnie z harmonogramem:
1. 1 rata w wysokości 40% całkowitego wynagrodzenia brutto – w kwocie …, słownie: …………).
1. 2 rata w wysokości 40% całkowitego wynagrodzenia brutto – w kwocie …, (słownie:  …………).
1. 3 rata w wysokości 20% całkowitego wynagrodzenia brutto – w kwocie …, (słownie:  …………) płatna z góry do 10.10.2023 r.
3. Wymieniona w § 5 ust.1 wartość umowy obejmuje wynagrodzenie za: dostawę, uruchomienie, szkolenie w zakresie obsługi urządzenia, używanie przedmiotu najmu, amortyzację urządzeń, ich naprawy, konserwacje i części zamienne.
4. Rozliczenie odbywa się miesięcznie, na ostatni dzień każdego miesiąca kalendarzowego za pierwsze 2 raty. W przypadku, gdy wynajem aparatury nie będzie świadczony przez pełny miesiąc, Wynajmujący otrzyma wynagrodzenie (w części dotyczącej wysokość stawki czynszu) proporcjonalne do liczby dni, kiedy najem był świadczony z góry w terminie do 10.10.2023 r.
5. Opłaty za używanie sprzętu obliczone w sposób określony w ust. 1. będą uiszczane przez Najemcę w terminie do 21 dni od dnia otrzymania faktury wystawionej przez Sprzedawcę po dokonaniu odbioru przedmiotu umowy potwierdzonego protokołem zdawczo - odbiorczym.
6. Zapłata wynagrodzenia nastąpi przelewem na rachunek Wynajmującego zawarty na dzień zlecenia przelewu w wykazie podmiotów o których mowa w art. 96b ust. 1) Ustawy o podatku od towarów i usług. W przypadku braku, na dzień zapłaty, numeru rachunku w powyższym wykazie nie mają zastosowania zapisy dotyczące naliczania odsetek ustawowych za nieterminową zapłatę o których mowa w § 6 ust. 1, pkt 1.
7. Strony postanawiają, że zapłata następuje w dniu obciążenia rachunku bankowego  Kupującego. W przypadku nieterminowej płatności należności Sprzedawca ma prawo naliczyć Kupującemu odsetki  ustawowe za każdy dzień zwłoki.
8. Wynajmujący nie może dokonać przelewu należnych mu z tytułu niniejszej umowy wierzytelności na rzecz osoby trzeciej.
§ 6
Oprogramowanie
1. Wszystkie elementy aparatury powinny zawierać niezbędne oprogramowanie pozwalające na realizację przez nie wszystkich opisanych w Załączniku nr 1 do umowy zadań.
2. Wraz z dostarczeniem oprogramowania Wynajmujący udziela Najemcy licencji na korzystanie z oprogramowania.
§ 7
Kary umowne
1. Najemca obciąży Wynajmującego karą umowną za odstąpienie od umowy z przyczyn leżących po stronie Wynajmującego w wysokości 10% wynagrodzenia umownego brutto, o którym mowa w § 4 ust 1.
2. Wynajmujący zobowiązuje się zapłacić na rzecz Najemcy kary umowne liczone od wynagrodzenia netto wynoszące:
a) 0,2 % wynagrodzenia netto, określonego w § 4 ust. 1 niniejszej Umowy za każdy dzień opóźnienia w dostarczeniu aparatury w stosunku do terminu, o którym mowa w § 2 ust. 1,
b) 0,2 % wynagrodzenia netto, określonego w § 4 ust. 1 niniejszej Umowy za każdy dzień opóźnienia w reakcji serwisu o której mowa w § 3 ust. 2.
c) 0,2 % wynagrodzenia netto, określonego w § 4 ust. 1 niniejszej Umowy za każdy dzień opóźnienia w dostarczeniu urządzenia zastępczego w stosunku do terminu, o którym mowa w § 3 ust. 2.
3. Najemca ma prawo do sumowania ww. kar umownych i obciążenia Wynajmującego w ich łącznym wymiarze, przy czym suma kar umownych wynikających z ust. 2 nie może przekraczać 10 % wynagrodzenia umownego brutto, o którym mowa w § 4 ust 1  umowy.
4. Najemca zastrzega sobie prawo dochodzenia odszkodowania uzupełniającego do wysokości faktycznie poniesionej szkody, w tym utraconych korzyści.
5. Kara umowna powinna być zapłacona w terminie 21 dni od daty wystąpienia przez Najemcę z żądaniem zapłaty. Najemca w razie opóźnienia w zapłacie kary może potrącić należną mu karę z dowolnej należności Wynajmującego, na co Wynajmujący wyraża zgodę.
§ 8
Obowiązki Najemcy
1. Najemca nie ma obowiązku dokonywania ani pokrywania kosztów żadnych napraw, w tym niezbędnych do zachowania przedmiotu umowy w stanie niepogorszonym, chyba że naprawa wynika z uszkodzenia aparatury z winy Najemcy. 
2. Najemca nie może używać wynajmowanej mu aparatury do innych celów niż wskazane w dokumentacji technicznej dostarczonej mu przez Wynajmującego. Najemca zobowiązuje się nie korzystać z aparatury niezgodnie z w/w dokumentacją techniczną. 
3. Najemca nie może, bez zgody Wynajmującego, podnajmować przedmiotu umowy osobom trzecim.
4. Jeżeli na skutek korzystania przez Najemca z aparatury niezgodnie z dostarczoną przez Wynajmującego dokumentacją techniczną dojdzie do jej uszkodzenia, Najemca ponosi koszty naprawy aparatury w pełnej wysokości, chyba, że taki sposób korzystania z aparatury został potwierdzony na piśmie przez Najemcę lub przez producenta aparatury w ramach wsparcia serwisowego lub technicznego.  
§ 9
Rozwiązanie umowy
1. Wynajmującemu przysługuje prawo rozwiązania niniejszej umowy przed upływem okresu, na jaki została zawarta, w następujących przypadkach:
1) gdy opóźnienie Najemcy w zapłacie należności na rzecz Wynajmującego wynosi co najmniej 21 dni,
2) gdy Najemca nie przestrzega zasad prawidłowej eksploatacji przedmiotu najmu,
3) w razie naruszenia przez Najemcę § 8 niniejszej umowy.
2. Najemca zastrzega sobie prawo wypowiedzenia umowy przed upływem okresu, na jaki została zawarta, w następujących przypadkach:
1) gdy awaryjność urządzenia skutkować będzie jego wyłączeniem z eksploatacji ponad 20 dni w miesiącu,
2) gdy Wynajmujący nie dostarczył urządzeń w terminie określonym w § 2 ust. 1,
3) gdy Wynajmujący nie dostarczył urządzenia zastępczego w terminie określonym w § 4 ust. 6 i 7,
4) dostarczył urządzenia niespełniające wymagań określonych w załączniku nr 1 do umowy.
3. Oświadczenie o rozwiązaniu umowy w trybie opisanym w ust. 1 i 2 wraz z podaniem przyczyn winno zostać dokonane w formie pisemnej, pod rygorem nieważności.
§ 10
Zwrot urządzeń
1. W przypadku upływu terminu, na jaki niniejsza umowa została zawarta lub rozwiązania umowy, urządzenie powinno być odebrane przez Wynajmującego na własny koszt i ryzyko w ciągu 60 dni, po upływie okresu obowiązywania umowy. Przez zwrot urządzenia rozumie się umożliwienie Wynajmującemu jego odbioru. 
2. W przypadku rozwiązania umowy z przyczyn określonych powyżej w § 9 ust. 1, Najemca zostanie obciążony rzeczywistymi kosztami deinstalacji oraz transportu urządzenia.
3. Urządzenie musi być zwrócone w stanie odpowiadającym normalnemu zużyciu.
4. W przypadku zmiany siedziby Najemcy, Wynajmujący zapewni transport i eksploatację urządzeń do nowej lokalizacji na koszt Wynajmującego.
Odbiór aparatury strony zobowiązane są potwierdzić w protokole odbioru aparatury od Najemcy. Potwierdzenie odbioru aparatury przez Wynajmującego jest równoznaczne z brakiem zastrzeżeń dotyczących jego stanu technicznego. 
§ 11 
Odstąpienie i wypowiedzenie Umowy
1. Zamawiający może odstąpić od Umowy w przypadku wystąpienia okoliczności, o których mowa w art. 456 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. 2021 ze zm.).
2. Zamawiający ma prawo wypowiedzieć Umowę w trybie natychmiastowym, gdy Wykonawca mimo otrzymania pisemnego wezwania i wyznaczenia przez Zamawiającego terminu do prawidłowego wykonania przedmiotu Umowy dalej nienależycie wykonuje zobowiązania wynikające z Umowy. 
3. Odstąpienie i wypowiedzenie Umowy wymaga pisemnego oświadczenia z podaniem uzasadnienia pod rygorem nieważności w terminie do 14 dni od wystąpienia okoliczności lub powzięcia informacji o wystąpieniu okoliczności, o których mowa w ust.1-3.
§ 12
Zmiany umowy
1. Wszelkie zmiany umowy wymagają zgody obu Stron i zachowania formy pisemnej pod rygorem nieważności.
2. Zmiany Umowy, o których mowa w ust. 1 muszą być dokonywane z zachowaniem przepisu art. 454 oraz 455 ustawy Prawo zamówień publicznych.  
3. Dopuszcza się możliwość zmiany ustaleń niniejszej umowy w stosunku do treści oferty Wykonawcy w następującym zakresie: 
1. terminu realizacji przedmiotu zamówienia, gdy jest ona spowodowana:
·  epidemią stwierdzona przez uprawnione do tego organy lokalne lub państwowe, klęską żywiołową, strajkiem, stanem wyjątkowym, stanem wojennym, wojną.
· następstwem okoliczności leżących po stronie Zamawiającego lub przeszkodami dającymi się przypisać Zamawiającemu, takimi jak choroba osoby skierowanej na studia lub inne zdarzenia losowe
·  następstwem wprowadzania zmian w obowiązujących przepisach prawnych mających wpływ na realizację przedmiotu zamówienia. 
1. osób przewidzianych do realizacji zamówienia przez Strony pod warunkiem, że osoby zaproponowane będą posiadały co najmniej takie uprawnienia i doświadczenie jak osoby wskazane w ofercie
1. powierzenie określonego zakresu podwykonawcy lub zmiany zakresu części prac powierzonych podwykonawcy w przypadku gdy:
− wprowadzenie nowego podwykonawcy zapewni lepszą realizację danej części zamówienia,
1. zmiany albo rezygnacji z podwykonawcy jeżeli dotyczy podmiotu, na którego zasoby Wykonawca powoływał się, na zasadach określonych w art. 118 ust.1 ustawy Pzp, w celu wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca jest obowiązany wykazać Zamawiającemu, iż proponowany inny podwykonawca lub Wykonawca samodzielnie spełnia je w stopniu nie mniejszym niż wymagany w trakcie postępowania o udzielenie zamówienia,
1. ograniczenia zakresu prac objętych niniejszą umową w przypadku stwierdzenia braku  konieczności wykonywania części zamówienia.
4. Warunkiem dokonania zmian, o których mowa w ust. 3 jest złożenie wniosku przez stronę inicjującą zamianę zawierającego: opis propozycji zmian, uzasadnienie zmian, obliczenie kosztów zmian, jeżeli zmiana będzie miała wpływ na wynagrodzenie Wykonawcy.  
.  § 13
Postanowienia końcowe
1. W razie zaistnienia sporów związanych z realizacją postanowień niniejszej umowy Sądem właściwym do ich rozstrzygnięcia będzie Sąd właściwy dla Najemcy.
2. W sprawach nieuregulowanych niniejszą umową mają zastosowanie przepisy Kodeksu cywilnego oraz przepisy ustawy Prawo zamówień publicznych.
3. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze stron.
4. Wszelkie zmiany niniejszej umowy wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności.

WYNAJMUJĄCY				                          		             NAJEMCA



KONTRASYGNATA FINANSOWA










































Załącznik nr 2 do umowy


.....................................… 
Nazwa Wykonawcy

.....................................…
NIP	 




OŚWIADCZENIE DLA CELÓW PODATKOWYCH
DOTYCZĄCE PODMIOTÓW POWIĄZANYCH 

Działając w imieniu ………………………………, (dalej jako: „Podmiot”) niniejszym oświadcza, że Podmiot:
1. jest / nie jest[footnoteRef:1] podmiotem powiązanym z Akademią Górniczo-Hutniczą 
im. Stanisława Staszica w Krakowie w rozumieniu art. 11a Ustawy o podatku dochodowym od osób prawnych z dnia 15 marca 1992 r.[footnoteRef:2]; [1:  Niewłaściwe skreślić;]  [2:  Zgodnie z ustawą podmioty powiązane oznaczają: 
podmioty, z których jeden podmiot wywiera znaczący wpływ na co najmniej jeden podmiot, lub 
podmioty, na które wywiera znaczący wpływ: 
ten sam inny podmiot lub 
małżonek, krewny lub powinowaty do drugiego stopnia osoby fizycznej wywierającej znaczący wpływ na co najmniej jeden podmiot.  
W tym też zakresie pragniemy wskazać, że „wywieranie znaczącego wpływu” oznacza: 
posiadanie bezpośrednio lub pośrednio co najmniej 25%: 
udziałów w kapitale lub 
praw głosu w organach kontrolnych, stanowiących lub zarządzających, lub 
udziałów lub praw do udziału w zyskach lub majątku lub ich ekspektatywy, w tym jednostek uczestnictwa i certyfikatów inwestycyjnych, lub 
faktyczną zdolność osoby fizycznej do wpływania na podejmowanie kluczowych decyzji gospodarczych przez osobę prawną lub jednostkę organizacyjną nieposiadającą osobowości prawnej1, lub 
pozostawanie w związku małżeńskim albo występowanie pokrewieństwa lub powinowactwa do drugiego stopnia. ] 

1. jest / nie jest[footnoteRef:3] podmiotem mającym miejsce zamieszkania, siedzibę lub zarząd na terytorium lub w kraju stosującym szkodliwą konkurencję podatkową[footnoteRef:4]  [3:  Niewłaściwe skreślić;]  [4:  WYKAZ KRAJÓW I TERYTORIÓW STOSUJĄCYCH SZKODLIWĄ KONKURENCJĘ: Księstwo Andory; Anguilla – Terytorium Zamorskie Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej; Antigua i Barbuda; Sint-Maarten, Curaçao – kraje wchodzące w skład Królestwa Niderlandów; Królestwo Bahrajnu; Brytyjskie Wyspy Dziewicze – Terytorium Zamorskie Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej; Wyspy Cooka – Samorządne Terytorium Stowarzyszone z Nową Zelandią; Wspólnota Dominiki; Grenada; Sark – Terytorium Zależne Korony Brytyjskiej; Hongkong – Specjalny Region Administracyjny Chińskiej Republiki Ludowej; Republika Liberii; Makau – Specjalny Region Administracyjny Chińskiej Republiki Ludowej; Republika Malediwów; Republika Wysp Marshalla; Republika Mauritiusu; Księstwo Monako; Republika Nauru; Niue – Samorządne Terytorium Stowarzyszone z Nową Zelandią; Republika Panamy; Niezależne Państwo Samoa; Republika Seszeli; Saint Lucia; Królestwo Tonga; Wyspy Dziewicze Stanów Zjednoczonych – Terytorium Nieinkorporowane Stanów Zjednoczonych;  Republika Vanuatu; Republika Fidżi; Guam; Republika Palau; Republika Trynidadu i Tobago; Samoa Amerykańskie ] 

1. rzeczywisty właściciel[footnoteRef:5] Podmiotu jest / nie jest[footnoteRef:6] podmiotem mającym miejsce zamieszkania, siedzibę lub zarząd na terytorium lub w kraju stosującym szkodliwą konkurencję podatkową4  [5:  Zgodnie z art. 4a ust. 1 pkt 29 Ustawy o CIT rzeczywistym właścicielem jest podmiot, który spełnia łącznie następujące warunki:
otrzymuje należność dla własnej korzyści, w tym decyduje samodzielnie o jej przeznaczeniu i ponosi ryzyko ekonomiczne związane z utratą tej należności lub jej części;
nie jest pośrednikiem, przedstawicielem, powiernikiem lub innym podmiotem zobowiązanym prawnie lub faktycznie do przekazania całości lub części należności innemu podmiotowi;
prowadzi rzeczywistą działalność gospodarczą w kraju siedziby, jeżeli należności uzyskiwane są w związku z prowadzoną działalnością gospodarczą, przy czym przy ocenie, czy podmiot prowadzi rzeczywistą działalność gospodarczą, przepis art. 24a ust. 18 Ustawy o CIT stosuje się odpowiednio.]  [6:  Niewłaściwe skreślić;] 

1. Podmiot stanowi / nie stanowi[footnoteRef:7]  dla Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica w Krakowie zagranicznej jednostki kontrolowanej[footnoteRef:8] w rozumieniu art. 24a ustawy z dnia 15 lutego 1992 r. o podatku dochodowym od osób prawnych. [7:  Niewłaściwe skreślić;]  [8:  zagraniczna jednostka - oznacza:
a) osobę prawną,
b) spółkę kapitałową w organizacji,
c) jednostkę organizacyjną niemającą osobowości prawnej inną niż spółka niemająca osobowości prawnej,
d) spółkę niemającą osobowości prawnej, o której mowa w art. 1 ust. 3 pkt 2,
e) fundację, trust lub inny podmiot albo stosunek prawny o charakterze powierniczym,
f) podatkową grupę kapitałową lub spółkę z podatkowej grupy kapitałowej, która samodzielnie spełniałaby warunek, o którym mowa w ust. 3 pkt 3 lit. c, gdyby nie była częścią podatkowej grupy kapitałowej,
g )wydzieloną organizacyjnie lub prawnie część zagranicznej spółki lub innego podmiotu mającego osobowość prawną albo niemającego osobowości prawnej
–  nieposiadające siedziby, zarządu ani rejestracji na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, w których podatnik, o którym mowa w art. 3 ust. 1, samodzielnie lub wspólnie z podmiotami powiązanymi, posiada, bezpośrednio lub pośrednio, udział w kapitale, prawo głosu w organach kontrolnych, stanowiących lub zarządzających lub prawo do uczestnictwa w zysku, w tym ich ekspektatywę, lub w których w przyszłości będzie uprawniony do nabycia takich praw, w tym jako założyciel (fundator) lub beneficjent fundacji, trustu lub innego podmiotu albo stosunku prawnego o charakterze powierniczym, lub nad którymi podatnik sprawuje kontrolę faktyczną.] 


W przypadku zmiany powyższych danych  zobowiązuje się do niezwłocznego poinformowania Akademii Górniczo-Hutniczej im. Stanisława Staszica w Krakowie 
o zaistniałej zmianie.




	……………………………………………………………
(pieczęć firmowa i podpis osoby upoważnionej/ych do reprezentacji)
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